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敦煌，是一部以色彩書寫、由層疊構成的時間史詩。
不同文明的光華在此沉澱、交融，於岩壁上留下跨越
千年的色彩密語。本系列以此為靈感，凝練其色彩演
化的哲學⸺在時光的覆蓋與滲透中，一切鮮明歸於
和諧，所有邊界化作呼吸。

我們以七種源自大地與洞窟的基礎底色，鋪就歷史的
畫布：溫潤的灰咖，萃取自岩壁與沙土的記憶；深淺
的灰度，暈染自風蝕的牆體與墨痕的層次。它們構成
了如歲月本身般沉靜、包容且富有質感的基底。

六種靈感彩韻從敦煌的色譜中蘇醒。它們以自然漸變
的形態，仿佛從底色中生長而出，模仿了時間在壁畫
上完成的傑作：那些曾鮮豔的朱砂、青金、石綠，在
漫長光陰中與牆體悄然交融，邊界漸融，色澤漸醇，
達成一種超越時間的和諧。

「敦煌」系列，是對“時間留痕”的致敬。讓跨越千
年的敦煌美學，成為現代辦公空間中一片可凝視、可
沉浸的風景。

Dunhuang is a chromatic epic of time, written in layers. The brilliance of 
different civilizations has sedimented and blended here, leaving upon 
the rock walls a chromatic code that spans millennia. This collection 
draws inspiration from that legacy, distilling the philosophy of color 
evolution—where, under the veil and permeation of time, all vividness 
returns to harmony, and every boundary dissolves into breath.

We lay down the canvas of history with seven foundational hues drawn 
from the earth and the grottoes: taupe, extracted from the memory of 
rock and sand; nuanced grays, tinged by weathered walls and ink 
traces. Together, they form a base as serene, inclusive, and texturally rich 
as time itself.

Six inspired hues awaken from Dunhuang’s color palette. They emerge 
in naturally gradated forms, as if growing from the foundational tones, 
mimicking the masterpiece that time has painted upon the murals: 
once-vibrant cinnabar, lapis lazuli, and malachite have quietly blended 
with the wall over long ages—edges softening, tones mellowing—
achieving a harmony that transcends time.

The Dunhuang collection is an ode to “The Trace of Time.” It brings the 
aesthetics of a millennia-old Dunhuang into the modern workspace as a 
landscape to behold and immerse in—where color speaks softly, yet 
tells the whole story of time.



敦 煌 莫 高 窟 第 2 5 4 窟 · 主 室 北 壁
M o g a o  C a v e  2 5 4 ,  M a i n  C h a m b e r ,  N o r t h  W a l l
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31X1-A01/A04



31X1-A07



敦 煌 莫 高 窟 第 3 9 7 窟 · 主 室 西 壁
M o g a o  C a v e  3 9 7 ,  M a i n  C h a m b e r ,  W e s t  W a l l
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31X1-A02 31X1-B21 31X1-C21



31X1-A02/B21/C21



31X1-A02/B21/C21



敦 煌 莫 高 窟 第 3 2 1 窟 · 主 室 覆 鬥 藻 井 窟 頂
M o g a o  C a v e  3 2 1 ,  M a i n  C h a m b e r ,  C o ff e r e d  C e i l i n g
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31X1-C31 31X1-B31 31X1-A03 31X1-B32 31X1-C32



31X1-A03/B31/C31/B32/C32



31X1-A03/B32/C32



敦 煌 莫 高 窟 第 4 0 7 窟 · 三 兔 蓮 花 紋 藻 井
M o g a o  C a v e  4 0 7 ,  T h r e e - R a b b i t s  L o t u s  C e i l i n g
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31X1-A05 31X1-B51 31X1-C51



31X1-A05/B51/C51



31X1-A05/B51/C51



敦 煌 莫 高 窟 第 2 5 7 窟 · 鹿 王 本 生 圖
M o g a o  C a v e  2 5 7 ,  D e e r  K i n g  J a t a k a
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31X1-A06 31X1-B61 31X1-C61



31X1-A06/B61/C61



31X1-A06/B61/C61



敦 煌 莫 高 窟 第 5 7 窟 · 觀 世 音 菩 薩
M o g a o  C a v e  5 7 ,  G u a n y i n  B o d h i s a t t v a
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31X1-A06 31X1-B62 31X1-C62



31X1-A06/B62/C62



31X1-A06/B62/C62



31X1-A05/B51/C51/A02/B21/C21



31X1-A03/B31/C31/B32/C32/A06/B62/C62



31X1-C5131X1-B5131X1-A05

31X1-C6131X1-B61 31X1-C6231X1-B6231X1-A06

31X1-A0731X1-A0431X1-A01

31X1-C2131X1-B2131X1-A02

31X1-C3131X1-B3131X1-A03 31X1-C3231X1-B32

100% Nylon 尼龍

1/12

590 ± 5% 

4.0 ± 0.5

333.3X1000

6.5 ± 0.5

31X1

Multi-level Loop 高低圈絨

Solution Dyed 原液染色

TGDURA Bac™ 

Product Name 產品名称

Tufted Construction 簇絨結構

Fiber 紗線

Dye Method 染色工藝

Gauge 針距

Tufted Weight (g/m²) 絨重(克/平方米)

Tile Size(mm) 地毯尺寸(毫米) 

Pile Height (mm) 平均絨高(毫米) 

Total Thickness (mm)  總厚度(毫米) 

Standard Backing 標準底背

PureGuard®AntibacterialTreatment 抑菌處理

CleanShield™Stain-resistantTreatment  防污處理




